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FLOW RATE = 16-35 I/min a3 ]
AT P23 = 8, P21 = O bar
WHEN P21 DROPS TO ZERO
RETAINED P23 = thar MAX = ©
? X CORROSION PROTECTION
DURCHFLUSSMENGE = 16-35 I/min w ALUMINIUM PARTS CHROMATED
BEI P23 = 8, P21 = O bar M _Xf W\I _](f o = TO JED-259
WENN P21 AUF NULL ABFAELLT =~ =l 1 - ® | © SCREWS MECHANICALY ZINC
GESICHERTER DRUCK P23 = Thar MAX PLATED TO JED-256-4 CONNECTIONS SUPPLY
BT 1635 Ui (P I x | ORROSIONSSCHT2 ANSCHLUESSE LUFTEINTRITT
L ] $ ORIFICES - ALIMENTATION
LS P2 = 8 el 2 D bar ‘! —O O—1 22 i ALUMINIUMTEILE. CHROMATIERT ORIFIZ ALIMENTAZIONE
i GEMASS JED-259
LA PRESSION MAINTENUE A P23 = thar MAX . | SR BN NERHANISCH VERZINCT N et
PER P23 = 8, P21 = O bar - i 21- CIRCUIT 1 22- CIRCUIT 2
SE P21 CALC A ZERO | £ PROTECTION ANTICORROSIVE CIRCOITo TN
LA PRESSIONE MANTENUTA A P23 = thor MAX P(I)ECES AleJMEI}NIUM CHROMEES
POUR JED-25
VIS MECANIQUEMENT ZINGUEES CIRCUIT. 3 it 4
M8x1.25 THRO'(13 DEEP) (x2) POUR JED-256-4 ) )
TORQUE 25-30 Nm 23- CIRCUIT 3 24- CIRCUIT 4
PROTEZIONE_ANTICORROSIONE CIRCUITO 3 CIRCUITO 4
M8x1.25 DURCHGEHEND (TIEFE 13) (x2) PEZZ! IN ALUMINIO CROMAT]
ANZUGSMOMENT 25-30 Nm PER JED-259 VALVE MAY BE MOUNTED AT ANY ANGLE
VITI MECCANICAMENTE ZINCATE E  VENTIL KANN IN BELIEBIGER LAGE MONTIERT WERDEN
M8x1.25 FILET (PROFONDELR 13) (x2) PER JED-256-4 LA SOUPAPE PEUT ETRE INSTALLE A N'IMPORTE QUEL ANGLE
COUPLE DE SERRAGE 25-30 Nm VALVOLA MONTABBILE A QUALSIASI ANGOLO
9 M8x1.25 ATTRAVERSO (PROFONDITA 13) (x2)
— - COPPIA DI' SERRAGGIO 25-30 Nm * OPENING PRESSURE 23 TO EXCEED HIGHEST ACTUAL OPENING PRESSURE OF
c5 OTHER CIRCUITS BY >=0.1 BAR. REFER TO DOC. CODE 435
3.5 * DER OEFFNUNGSDRUCK DES KREISES 23 MUSS IMMER UM >=0.1 BAR UEBER DEM
- - R HOECHSTEN IST-OEFFNUNGSDRUCK DER ANDEREN KREISE LIEGEN. SIEHE DOC. 435
A / » LA PRESSION D'OUVERTURE DU CIRCUIT 23 DOIT TOUJOURS EXCEDER LA PLUS
T HAUT PRESSION D'OUVERTURE DES AUTRES CIRCUITS DE »=0.1 BAR. VOIR DOC. 435
]
\ (4 €2 vz * LA PRESSIONE DI APERTURA DEL CIRCUITO 23 DEVE SEMPRE SUPERARE LA PIU
— ALTA PRESSIONE DI APERTURA DEGLI ALTRI CIRCUITII. VEDERE DOC. 435
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i5E , S (f OPENING PRESSURE DYNAMIC
5=k _ - OEFFNUNGSDRUCK DYNAMISCH 0 0 0 0
ty N N B - @% PRESSION DE OUVERTURE DYNAW BAR | 69 03| 89 0z | T:0 5| 69 Lo
559 ——— \/P PRESSIONE DI APERTURA DINAM X
§2s R CLOSING PRESSURE DYNAMIC
oot e SCHLIESSDRUCK DYNAMISCH
Bs: e PRESSION DE FERMETURE DYNAM BAR > 6.4
228 | : . PRESSIONE DI CHIUSURA DINAM
B 1 T ADJUSTING SCREWS SECURED
| AATIoe ApyEER e WITH CLOSING PRESSLRE STATIC 0 _ |52 g | >s2
fes a7 AT FAILURE OF CIRCUIT....
<555 - ¥ T LOCTIT SCHLIESSDRUCK STATISCH S 50 > 5
El2t gégENPSHEEESSTE" LOCTITE BEI AUSFALLVON KREIS... ar |22 0 ~ ? 5.2
<582 EINGRIFFE GESICHERT PRESSION DE FERMETURE STATIQUE
HE = EN CAS DE DEFAILLANCE DU CIRCUIT.... > 5.2 > 5.2 0 > 5.2
- ot a VIS DE REGLAGE FIXEES PRESSIONE DI CHIUSURA STATICA
E|SED| LABEL MARKED WITH:- AVEC LOCTITE PAR IN'CASO DI DIFETTO DEL CIRCUITO... 252 | 252 | 252 0
<l22= | 1. CUSTOMER NUMEER SECURITE APRES ESSAI
=|2s¢ | 2. PRODUCTION PLANT i —
=|222| 3. DATE OF MANUFACTURE VITI DI REGOLAZIONE
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Z[Z| 5. WABCO IDENTIFICATION NUMBER A
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4|22 | 5. WABCO IDENTIFIKATIONS-NUMVER
2z JED-388-0-M22x1.5 V0SS SYSTEM 230,
2|25 | ETIQUETTE COMPORTANT.- _ ANZUGSMOMENT 35 Nm MAX.
S| 1 NO CLIENT  ED-383-0-M221.5 VOSS SYSTEM 230,
geie| 2 (SN DE PRODUCTION COUPLE DE SERRAGE 35 Nm MAX.
{=25| 4. A VOLONTE o o JED-388-0-M22¢1.5 VOSS SYSTEM 230
5|5 ! ADMISSIBLE TEMPERATURES -40°C / +90°C - !
Elagy [ - WABCO NUMERO DIIDENTIFICATION THERMISCHER ANWENDUNGSBERE | CH MEDIUM: AIR COPPIA DI SERRAGIO 35 Nm MAX. Sora oo DA p—
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Z82=| 2. STABILIMENTO DI PRODUZIONE BE TRIEBSDRUCK el e e e 2068 | Chamol | VALVE DE PROTECTION LA 4 CIRCUITS
s[=72| 3. DATA DI FABRICAZIONE PRESSION DE SERVICE coss v | 550 |2 50 |2 400> 400 < Koptich VALVOLA DI PROTEZIONE LA 4 CIRCUITI
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